
istruzioni
instructions
instructions de montage
Bedienungsanleitung
instrucciones

27894-2789527892-27893

Corpo incasso grezzo universale per deviatore 4 vie (3-uscite) (27892 con `STOP’) - (27893 senza `STOP’).
Corpo incasso grezzo universale per deviatore 5 vie (4-uscite) (27894 con `STOP’) - (27895 senza `STOP’).
Corpo incasso grezzo universale per deviatore 6 vie (5-uscite) (27896 con `STOP’) - (27897 senza `STOP’).

SENZA PARTI ESTERNE.
Universal concealed body for 4v diverter (3-out) (27892 with `STOP’) - (27893 without `STOP’).
Universal concealed body for 5v diverter (4-out) (27894 with `STOP’) - (27895 without `STOP’).
Universal concealed body for 6v diverter (5-out) (27896 with `STOP’) - (27897 without `STOP’).

WITHOUT EXTERNAL PARTS.
Partie encastrée universelle pour inverseur 4 voies (3 sorties) (27892 avec `STOP’) - (27893 sans `STOP’).
Partie encastrée universelle pour inverseur 5 voies (4 sorties) (27894 avec `STOP’) - (27895 sans `STOP’).
Partie encastrée universelle pour inverseur 6 voies (5 sorties) (27896 avec `STOP’) - (27897 sans `STOP’).

SANS PARTIES EXTÉRIEURES.
Universeller roher UP-Teil zum Vierwege-Umsteller (3 Ausgänge) (27892 mit `STOP’) - (27893 ohne `STOP’).
Universeller roher UP-Teil zum Fünfwege-Umsteller (4 Ausgänge) (27894 mit `STOP’) - (27895 ohne `STOP’).

Universeller roher UP-Teil zum Sechswege-Umsteller (5 Ausgänge) (27896 mit `STOP’) - (27897 ohne `STOP’).
OHNE AUSSENTEILE.

Cuerpo encastre universal para desviador 4 vias (3 salidas) (27892 con `STOP’) - (27893 sin `STOP’).
Cuerpo encastre universal para desviador 5 vias (4 salidas) (27894 con `STOP’) - (27895 sin `STOP’).
Cuerpo encastre universal para desviador 6 vias (5 salidas) (27896 con `STOP’) - (27897 sin `STOP’).

SIN EL EXTERIOR.

27896-27897
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DATI DI RIFERIMENTO_ REFERENCES_ DONNÉES DE RÉFÉRENCE_REFERENZANGABEN
DATOS DE REFERENCIA

27897

Si certifica che tutte le parti e i componenti contenuti in questo prodotto (L.166/2009), sono stati accuratamente 
controllati e collaudati nei nostri stabilimenti.
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PROCEDURE DI INSTALLAZIONE_ INSTALLATION PROCEDURE_ PROCÉDURES D’INSTALLATION_
INSTALLATIONSANWEISUNGEN_ INSTRUCCIONES DE MONTAJE

27892
27893

RISPETTARE I LIMITI D’INCASSO IN RIFERIMENTO AL FILO RIVESTIMENTO ESTERNO E LIVELLARE.
RESPECT THE EMBEDDING LIMITS IN REFERENCE TO THE EXTERNAL WALL FACING LINE AND LEVEL.
RESPECTER LES LIMITES D’ENCASTREMENT PAR RAPPORT A L’EPAISSEUR DU REVETEMENT EXTERNE ET NIVELER.
BEACHTEN SIE DIE EINBAUUNGSGRENZEN IN BEZUG AUF DIE KANTE DER AUSSENVERKLEIDUNG UND ABRICHTEN.
EMPOTRAR A FILO DE RIVESTIMIENTO EXTERNO RESPETANDO LOS LIMITES INDICADOS Y NIVELER.
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